Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia
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Adopted 31 October 2006
Regulations Regarding Simplified Customs Clearance

Issued pursuant to

Section 4, Paragraph three 

of the Customs Law

I. General Provisions

1. These Regulations prescribe:

1.1. the procedures for issuance of a simplified declaration permit or a local customs clearance permit;

1.2. the procedures for refusal of granting a permit, suspension or cancellation of a permit;

1.3. other issues, which are related to the application of the simplified declaration or the local customs clearance regime; and

1.4. the procedures for granting, suspension and cancellation of the status of an authorised consignor or an authorised consignee.

2. The simplified declaration shall not be applied to:

2.1. alcohol (the restriction shall not apply to the supply of commercial vehicles and foreign diplomatic and consular missions, as well as the bringing in of goods to duty-free shops);

2.2. tobacco products (the restriction shall not apply to the supply of commercial vehicles and foreign diplomatic and consular missions, as well as the bringing in of goods to duty-free shops);

2.3. oil products (fuel) (the restriction shall not apply to the supply of commercial vehicles and foreign diplomatic and consular missions, as well as the bringing in of goods to duty-free shops);

2.4. goods of strategic significance;

2.5. narcotic substances;

2.6. psychotropic substances;

2.7. precursors; and

2.8. medicinal products.

3. The status of an authorised consignor or an authorised consignee and the local customs clearance shall not be applied to:

3.1. goods of strategic significance;

3.2. narcotic substances;

3.3. psychotropic substances;

3.4. precursors; and

3.5. medicinal products.

2. Simplified Declaration

2.1. Granting of a Simplified Declaration Permit

4. A territorial customs authority of the State Revenue Service (hereinafter – territorial customs authority) shall issue a simplified declaration permit for application of customs regimes – release for free circulation, customs warehousing, inward processing, inward processing under customs control, temporary importation, exportation, outward processing and re-exportation – to a merchant if the merchant meets the following conditions:

4.1. regularly declares goods for the relevant customs clearance regime for the last six months (at least once a month);

4.2. has received and uses a permit of the State Revenue Service to submit customs declarations in electronic form; and

4.3. uses a general guarantee for the covering of a customs debt, but, if covering of the possible customs debt does not require the submission of a customs guarantee, undertakes the liability for covering of the customs debt. If the merchant wants to receive a permit for the customs clearance regime, which does not result in a customs debt, this Sub-paragraph shall not be applicable.

5. In order to receive a simplified declaration permit or make amendments thereto, a person shall submit the relevant written submission to a territorial customs authority. If a person submits a submission regarding amendment of the simplified declaration permit, the conditions referred to in Paragraph 4 of these Regulations shall not be verified.

6. The following information shall be specified in the submission:

6.1. the firm name of the merchant;

6.2. the legal address;

6.3. the taxpayer registration number;

6.4. the customs clearance regime to be applied;

6.5. information regarding the frequency of application of goods for the relevant customs clearance regime during the last six months;

6.6. the classification code of the customs authority, in which the simplified declaration will be submitted;

6.7. in applying the customs clearance regimes – exportation, re-exportation and outward processing – the classification code of the customs authorities, through which the goods will be imported;

6.8. the number of the permit issued by the State Revenue Service as regards the submission of customs declarations in electronic form and date of issuance thereof;

6.9. the procedures for accounting of goods (type and content);

6.10. the name of the goods, four-digit code of the combined nomenclature, for timber – the six-digit code;

6.11. the given name, surname and personal identity number of the merchant’s employees who have the right of representation; and

6.12. the number of the general guarantee certificate issued by the State Revenue Service and date of issuance thereof (shall not be indicated, if the merchant wants to receive the simplified declaration permit for the customs clearance regime, which may not result in a customs debt or covering of the possible customs debt of which does not require submission of a guarantee).

7. If a merchant has met all the conditions referred to in Paragraph 4 of these Regulations, a territorial customs authority shall issue a simplified declaration permit. The following information shall be indicated in the permit:

7.1. the customs clearance regime to be applied;

7.2. a reference to the guarantee used;

7.3. the supervisory customs authority;

7.4. the customs control points, which are competent to accept the simplified declarations;

7.5. the four-digit code of the combined nomenclature (for goods, to which the simplified declaration is applied);

7.6. the type and content of the simplified declaration;

7.7. conditions for the submission of a supplementary declaration; and

7.8. the type of a supplementary declaration and time period for the submission thereof.

8. The time period for the submission of a supplementary declaration specified by a customs authority shall not exceed 31 day after acceptance of the first simplified declaration. If, in applying the customs clearance regime, a customs debt or a debt of taxes, to be administered by other customs authorities, does not occur during acceptance of a customs declaration, the supplementary declaration may be submitted until the fifteenth date of the next month.

9. A simplified declaration permit for the customs clearance regimes – release for free circulation, customs warehousing, inward processing, inward processing under customs control, temporary importation – shall be valid only in the customs control points specified in the permit.

10. Only the recipient of a simplified declaration permit is entitled to use it for application of the relevant customs clearance regime. The recipient of the permit is not entitled to transfer the permit to another merchant.

11. A territorial customs authority, in issuing a permit for the customs clearance regimes – exportation, outward processing and re-exportation – shall inform other territorial customs authorities about it.

2.2. Refusal to Grant a Simplified Declaration Permit, Suspension and Cancellation Thereof

12. A territorial customs authority shall not grant a simplified declaration permit to a merchant, if any of the conditions set forward for the receipt of the permit is not met.

13. Until the time of issuance of a new general guarantee, a territorial customs authority shall suspend the operation of a simplified declaration permit, if the general guarantee has ceased to be in effect or the amount thereof is not sufficient.

14. A territorial customs authority shall cancel a simplified declaration permit if after the issuance thereof it is detected that any of the requirements referred to in Paragraph 4 of these Regulations is not fulfilled (except the requirement referred to in Sub-paragraph 4.1 of these Regulations) or if a merchant repeatedly violates other conditions of holding the permit during the year or the merchant does not use the permit for more than three months from the day of issuance of the permit. A simplified declaration permit shall be cancelled or suspended, if a merchant to whom it applies does not fulfil any of the duties inflicted by the permit.

2.3. Utilisation of an Administrative Document or Commercial Document

15. Utilisation of an administrative document or a commercial document as a simplified declaration in applying the customs clearance regimes – exportation, re-exportation and outward processing – shall only be admissible if the whole exportation customs procedure is carried out only through the territory of the Republic of Latvia.

16. In the case referred to in Paragraph 15 of these Regulations a merchant shall submit two copies of administrative documents or commercial documents to a customs authority, in which the relevant customs clearance regime is commenced. The customs authority shall put a seal thereof on both copies, indicating the date. The first copy shall remain at the customs authority, in which the relevant customs clearance regime has been commenced, and a person shall deliver the second copy to the final customs authority. The final customs authority shall put a seal thereof on the second copy, indicating the date.

17. In drawing up a supplementary declaration, a merchant shall submit the second copy of the administrative document or commercial document to the customs authority, in which the relevant customs clearance regime has been commenced.

3. Local Customs Clearance

3.1. Granting of a Local Customs Clearance Permit

18. A territorial customs authority shall allow a merchant to operate as an authorised importer or as an authorised exporter, if the merchant complies with the following conditions:

18.1. regularly declares goods for the relevant customs clearance regime for the last six months (at least once a month);

18.2. possesses or leases premises or a territory, which is suitable for the receipt, storage and sending of goods;

18.3. employs at least one person who has received a certificate of a customs clearance specialist, as well as has received and uses a permit of the State Revenue Service to submit customs declarations in electronic form;

18.4. uses a general guarantee for covering of a customs debt. This Sub-paragraph shall not be applied if, in applying the customs clearance regime, it does not result in a customs debt or the submission of a customs guarantee is not required for the covering of the possible customs debt;

18.5. ensures accounting and entry of goods, which allows the customs authorities to perform efficient inspections (including later inspections) and to efficiently control the import prohibitions or restrictions, as well as other provisions regarding release for free circulation; and

18.6. the merchant has a connection to a data transmission network.

19. In order to receive the status of an authorised exporter or an authorised importer, a merchant shall submit a submission to the territorial customs authority, which supervises the premises or the territory where the relevant customs clearance regime will be commenced or goods will be received.

20. The submission shall include the following information: 

20.1. the firm name of the merchant;

20.2. the legal address;

20.3. the taxpayer registration number;

20.4. the customs clearance regime to be applied;

20.5. the address of the premises or the territory (possessed or leased), which is suitable for the receipt, storage and sending of goods and where the relevant customs clearance regime will be commenced or goods will be received. A plan of the referred to premises or territories, the telephone number, electronic mail address, fax number, information regarding a contact person shall be appended;

20.6. information regarding the frequency of application of goods for the relevant customs clearance regime during the last six months;

20.7. the preferable supervisory customs authority (it is allowed not to specify);

20.8. the number of the permit issued by the State Revenue Service as regards submission of customs declarations in electronic form and date of issuance thereof;

20.9. the procedures for accounting of goods (type and content);

20.10. the name of goods intended for the receipt or sending, four-digit code of the combined nomenclature;

20.11. the number of the general guarantee certificate issued by the State Revenue Service and the date of issuance thereof. This Sub-paragraph shall not be applied if, in applying the customs clearance regime, it does not result in a customs debt or the submission of a guarantee is not required for covering of the possible customs debt; and

20.12. a copy of the contract entered into with a natural person who has received a certificate of a customs clearance specialist and a copy of the certificate of the customs clearance specialist.

21. If amendments are being made to a local customs clearance permit, the conditions referred to in Paragraph 18 of these Regulations shall not be verified.

22. A territorial customs authority shall examine a submission within a time period of one month. If additional information is required, the referred to term may be extended. The territorial customs authority shall issue a local customs clearance permit or reject the submission within a time period of three months after receipt of the submission.

23. If a merchant has met all conditions for the receipt of a local customs clearance permit, a territorial customs authority shall grant a number of the local customs clearance permit to the merchant for making of a seal.

24. After receipt of the decision regarding the granting of a number of the local customs clearance permit, a merchant shall make or purchase a seal and security devices.

25. A merchant shall submit a sample of the seal impression of an authorised exporter or an authorised importer, as well as a sample and a description of the security devices (indicating the mode of application), as well as a list of the natural persons (given name, surname, personal identity number, signature samples) who are entitled to sign customs declarations to a territorial customs authority within a time period of two weeks after receipt of the decision regarding the granting of a number of the local customs clearance permit.

26. A territorial customs authority shall issue a local customs clearance permit after receipt of the sample and description of the seal impression of an authorised exporter or an authorised importer and the sample and description of the security devices. The following information shall be indicated in the permit:

26.1. the premises and the territory where the relevant customs clearance regime or receipt of goods, to which the relevant customs clearance regime is applied, is allowed;

26.2. the customs clearance regime to be applied;

26.3. a reference to the guarantee used;
26.4. the supervisory customs authority;

26.5. the customs control points, which are competent to accept the simplified declarations;

26.6. the four-digit code of the combined nomenclature (for goods, to which the local customs clearance is applied);

26.7. the type and content of the simplified declaration;

26.8. conditions for the submission of a supplementary declaration;

26.9. the type of a supplementary declaration and time period for the submission thereof;

26.10. the procedures, by which the circulation of information and documents with a customs authority takes place; and

26.11. a description of the seal impression of an authorised exporter or an authorised importer and the security devices, as well as the given names, surnames, personal identity numbers and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations.

27. A local customs clearance permit shall provide a merchant with the right to apply or withdraw customs security devices without the presence of a customs official.

28. A merchant who has received a local customs clearance permit may not register the Single administrative document with an application of the tariff quota of the European Union.

3.2. Refusal to Grant a Local Customs Declaration Permit, Suspension and Cancellation Thereof

29. A territorial customs authority shall not grant a local customs clearance permit to a merchant, if any of the conditions set forward for the receipt of the permit is not met.

30. Until the time of issuance of a new general guarantee, a territorial customs authority shall suspend the operation of a local customs clearance permit, if the general guarantee has ceased to be in effect or the amount thereof is not sufficient.

31. A territorial customs authority shall cancel a local customs clearance permit if after issuance thereof it is detected that any of the requirements referred to in Paragraph 18 of these Regulations is not fulfilled or if a merchant repeatedly violates other conditions of holding the permit during the year, or the merchant does not use the permit for more than three months from the day of issuance of the permit. The local customs clearance permit shall be cancelled if the merchant, to whom it applies, does not meet any of the duties inflicted on him or her by the regulatory enactments regarding local customs clearance.

33. Duties of a Territorial Customs Authority and Merchant who has Received a Local Customs Clearance Permit

32. A territorial customs authority has a duty:

32.1. to approve the seals and security devices made by merchants for local customs clearance if they comply with the specified requirements;

32.2. to specify the customs clearance methodology pursuant to the customs clearance regimes of goods applicable by a merchant;

32.3. to specify access to the Automated System for Customs Data (ASYCUDA), with the help of which processing of customs declarations is ensured;

32.4. to inform the State stock company Latvijas Dzelzceļš [Latvian Railways] regarding commercial companies, which have received a local customs clearance permit for cargoes that are to be carried by railway transport and subject to the customs control, and to send the seal impression of an authorised consignor, an authorised recipient, an authorised exporter or an authorised importer and the given names, surnames, personal identity numbers and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations to the State stock company Latvijas Dzelzceļš;

32.5. to inform other territorial customs authorities and the Central Customs Board regarding the issued local customs clearance permits; and

32.6. to ensure supervision and control of the compliance with the conditions of the permit.

33. A merchant has a duty:

33.1. to comply with all the prohibitions and restrictions, which are related to the import, storage or export of goods, to receive the necessary permits and licences prior to activities involving goods and to submit them to a customs authority together with a customs declaration;

33.2. to ensure that a customs declaration is signed and electronically submitted by a person who has received a certificate of a customs clearance specialist;

33.3. to submit any information and documents, which are necessary for ensuring of the control of goods, regularly and upon the request of a customs authority;

33.4. to submit without delay all the documents requested by a customs authority, as well as any other documents and information, which are necessary in order to ascertain the compliance with the provisions for application of the customs clearance regimes;

33.5. to ensure applying and drawing up of the customs clearance regimes in accordance with the regulatory enactments regulating the field of customs matters;

33.6. not to transfer a local customs clearance permit to another merchant;

33.7. if the seals have been purchased in the Central Custom Board, to draw up and to submit a report on the used seals to the Central Customs Board every month until the fifth date; and

33.8. to inform a customs authority without delay after receipt of information regarding possible illegal activities in the field of customs matters or after detection thereof.

4. Status of an Authorised Consignor and Authorised Consignee

4.1. Granting of the Status of an Authorised Consignor and Authorised Consignee

34. A territorial customs authority shall allow a merchant to operate as an authorised consignor or as an authorised consignee, if the merchant meets the following conditions:

34.1. regularly declares goods for the customs procedure – transit – or receives goods, to which a transit procedure is applied, during the last six months (at least once a month). If the merchant applies for a permit for the first time, the customs authority shall assume that the applicant regularly applies goods for the customs procedure – transit – if the customs authority does not have at its disposal any information regarding whether the applicant will not be able to fulfil his or her duties;

34.2. has entered into a contract with the State Revenue Service regarding utilisation of a merchant unit of the new computerised transit system (NCTS) (used in order to ensure electronic declaration for the customs procedure – transit). The contract shall confirm that the merchant has received and will utilise the merchant unit of the new computerised transit system; and

34.3. in order to obtain the status of an authorised consignor, uses a general guarantee for covering of a customs debt or has received an exemption from the guarantee.

35. In order to receive the status of an authorised consignor or an authorised consignee, a merchant shall submit a submission to the territorial customs authority, which supervises the premises or the territory where the customs procedure – transit – will be commenced or terminated.

36. The following information shall be specified in the submission:

36.1. the firm name of the merchant;

36.2. the legal address;

36.3. the taxpayer registration number;

36.4. the address of the premises or the territory, which is suitable for the receipt or sending of goods and where the customs procedure – transit – will be commenced or terminated. A plan of the referred to premises or territories, the telephone number, electronic mail address, fax number, information regarding a contact person shall be appended;

36.5. information regarding the frequency of application of goods for the relevant customs procedure – transit – during the last six months;

36.6. the preferable supervisory customs authority (it is allowed not to specify);

36.7. a copy of the contract between the State Revenue Service and a commercial company regarding utilisation of a merchant unit of the new computerised transit system;

36.8. the procedures for accounting of goods (type and content); and

36.9. the number of the general guarantee certificate issued by the State Revenue Service and the date of issuance thereof.

37. A territorial customs authority shall examine a submission within a time period of one month after receipt thereof. If additional information is required, the referred to term may be extended. The territorial customs authority shall issue a permit of an authorised consignor or an authorised consignee or reject the submission within a time period of three months after receipt of the submission.

38. If a merchant has met all the conditions for the receipt of the status, a territorial customs authority shall grant a number of the permit to the merchant for making of a seal.

39. After receipt of the decision regarding the granting of a number of the permit, a merchant shall make a seal and security devices. It shall not be required to make security devices if they are issued by the Central Customs Board.

40. A merchant shall submit a sample of the seal impression of an authorised consignor or an authorised consignee, as well as a sample and a description of the security devices (specifying the mode of application), as well as a list of the natural persons (given name, surname, personal identity number, signature samples) who are entitled to sign customs declarations to a territorial customs authority within a time period of two weeks after receipt of the decision regarding the granting of a number of the permit.

41. A territorial customs authority shall issue a local customs clearance permit after receipt of the sample and description of the seal impression of an authorised consignor or an authorised consignee, as well as the sample and description of the security devices. The following information shall be indicated in the permit:

41.1. the premises or the territory where the right to commence or terminate the customs procedure – transit – is granted;

41.2. the supervisory customs authority;

41.3. a description of the seal impression and the security devices of an authorised consignor or an authorised consignee, as well as given names, surnames, personal identity numbers and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations;

41.4. a list of the goods, to which application of the transit procedure – to commence the transit procedure in the premises of the authorised consignor or to terminate the transit procedure in the premises of the authorised consignee – is prohibited;

41.5. a reference to the used guarantee or exemption from guarantee;

41.6. the procedures, by which the circulation of information and documents between a merchant and a customs authority takes place;

41.7. the time period, in which the authorised consignor or the authorised consignee receives electronic notifications regarding a permit for unloading or release of goods; and

41.8. the customs clearance methodology – the procedures, by which the circulation of information and documents between a merchant and a customs authority takes place.

42. If amendments are made to the permit of an authorised consignor or an authorised consignee, the conditions referred to in Paragraph 34 of these Regulations shall not be verified.

4.2. Refusal to Grant the Status of an Authorised Consignor or Authorised Consignee, Suspension and Cancellation Thereof

43. A territorial customs authority shall not grant the status of an authorised consignor or an authorised consignee to a merchant, if any of the conditions set forward for the receipt of the status is not met.

44. Until the time of issuance of a new general guarantee, a territorial customs authority shall suspend the operation of the status of an authorised consignor or an authorised consignee, if the general guarantee has ceased to be in effect or the amount thereof is not sufficient. This Paragraph shall not be applicable to merchants who have received an exemption from the guarantee.

45. A territorial customs authority shall cancel the status of an authorised consignor or an authorised consignee if after granting thereof it is detected that any of the requirements referred to in Paragraph 34 of these Regulations is not fulfilled (except the requirement referred to in Sub-paragraph 34.1 of these Regulations) or if a merchant repeatedly violates other conditions of holding the permit during the year, or the merchant does not use the status for more than three months from the day of issuance of the permit. The status of an authorised consignor or an authorised consignee shall be cancelled or suspended, if a merchant to whom it applies does not fulfil any of the duties inflicted by the status.

4.3. Duties of a Territorial Customs Authority and a Merchant who has Received the Status of an Authorised Consignor or Authorised Consignee

46. A territorial customs authority has a duty:

46.1. to approve the seals and security devices made by merchants if they comply with the specified requirements;

46.2. to specify the customs clearance methodology;

46.3. to specify access to the new computerised transit system;

46.4. to inform the State stock company Latvijas Dzelzceļš regarding commercial companies, which have received a local customs clearance permit for cargoes that are to be carried by railway transport and subject to the customs control, and to send the seal impressions of an authorised consignor or an authorised consignee and given names, surnames, personal identity numbers and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations to the State stock company Latvijas Dzelzceļš; and

46.5. to inform other territorial customs authorities and the Central Customs Board regarding merchants who have received the status of an authorised consignor or an authorised consignee.

47. A merchant has a duty:

47.1. to comply with all prohibitions and restrictions, which are related to the import, storage or export of goods, to receive the necessary permits and licences prior to activities involving goods and to submit them to a customs authority together with a customs declaration;

47.2. to submit any information and documents, which are necessary for ensuring of the control of goods, regularly and upon the request of a customs authority;

47.3. to submit without delay all the documents requested by a customs authority, as well as any other documents and information, which are necessary in order to ascertain the compliance with the provisions for application of the customs clearance regimes;

47.4. to ensure applying and drawing up of the customs procedure – transit – in accordance with the regulatory enactments regulating the field of customs matters;

47.5. if the seals have been purchased in the Central Custom Board, to draw up and to submit a report on the used seals to the Central Customs Board every month until the fifth date; and

47.6. to inform a customs authority without delay after receipt of information regarding possible illegal activities in the field of customs matters or after detection thereof.

5. Closing Provisions

48. In order to ensure application of the requirements referred to in Sub-paragraphs 18.3, 20.12 and 26.11 of these Regulations, a merchant to whom a local customs clearance permit has been issued until the day of coming into force of these Regulations shall submit the information referred to in Sub-paragraphs 20.8 and 20.12 of these Regulations to a territorial customs authority within a time period of six months from the day of coming into force of these Regulations.

49. In order to ensure application of the requirements referred to in Sub-paragraphs 26.7, 26.8 and 26.9 of these Regulations, territorial customs authorities shall make the relevant amendments to the local customs clearance permits within a time period of seven months from the day of coming into force of these Regulations.
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